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Belmagyar-utcza 47-ik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIIA : 
Egész évre 16 frt. v. 32 korona. 
Félévre 8 frt. v. 16 korona. 
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Negyed évre 4 frt. v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 8 korona 

Egyes számi ára ő kr. vagy 10 fillér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Telefon sz: 9. 

ELLEM 
POLITIKAI És TARSADALMI N APILAP. Telefon sz: 9. 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 

Hivatalos közlemények sora : 

KIADÓ- HIVATAL: 

88-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
ás iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora ! 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

A nemzet hódolata. 
Ma délelőtt folyt le Budapesten 

a hódoló nemzet és a banderium el- 
vonulása a királyi pár előtt. A ban- 
derium, törvényhozó testület tagjai 
képviselték az országot. 

Magyarország polgárai, kifejezték 
hódolatukat a korona előtt, s tevék 
ezt a történeti nevezetességü ezer éves 
ünnepkor! 

A fény, a pompa bizonyára szem- 
kápráztató volt, milyent kevés nép tud 
a világon kifejteni. De mindennél lé- 
lekemelőbb volt a szeretet hüségnyil- 
nánulása, mert az ily jelenség jelzi a 

nemzet s korona közti szoros egyet- 
értést. 

Egyetlen monarchikus államfő sem 
dicsekedhetik oly általános szeretettel, 

mint a magyar király. Ehhez hasonló 
jelenség még csak Angliában tapasz- 

talható, de melegebben ott sem lük- 
tetnek a szivek, mint a mi sziveink 
dobognak Ferencz Józsefért. 

A Habsburg kázból származott 
magyar királyok közül egy sem dicse- 
kedhetett a nemzet részéről oly sze- 

retettel mint Ferencz József. 

Nagy eseményeken ment át a nem- 
zet s király, mig végre megtalálták a 
kiegyezésnek az utját. Azóta az egyet- 
értést mi sem zavarja, a korona és 
nemzet békés egyetértésben él. 

A világra szóló bandérium nem- 
zete, elég érthetőn adta tudtul barátnak 
ugy mint ellennek, hogy a magyar 
nemzet s királya kölcsönös bizalomban 
élnek!... A költő szava beteljesült: a 
legelső magyar ember a király. 
Erős várunk nékünk e bizalom, 

mert hiszen egymásra vagyunk utalva. 
Monarchikus állam szervezetünknél 
fogva, csak gyengeségünkre válna a 
koronával való viszálykodás. Az volt a 
multban s az lenne a jövőben is. 

Az ezredéves ünnepélyek fény- 
pontja tehát ugy zárult le, hogy a 
magyar nemzet s királya egygyek. Nyu- 
godtan kezdhetjük az uj ezredévet. 

Mit hoz a jövő, azt képtelenség 
tudni, - de a mely nemzetben akkora 
mérvben nyilvánul a hazaszeretet, mi- 
ként édes nemzetünkben, annak szo- 
moru jövőt jósolni szinte képtelenség. 
Ezer éves zivataros mult van a 

hátunk megett, s mégsem vagyunk el- 
gyöngülve, el nem rokkanva, mint az 
az arany menyegzőt ülő házas párok. 
Ha nem is oly élet vidor kedvvel va- 
gyunk tele, mint ez a jegyespároknál 
tapa ztalható. 

Igen, mert ez a haza szeretet át- 
hatja az ország minden lakóját s elje- 
gyezte az anya földhöz, a melyért nem- 
zeti költőnk mondásaként élni és halni 
kell!... 

A Budapest ntczáin felhangzott él- 
jen riadalom, mely e bandériális me- 
netet kisérte, visszhangzik országszerte. 
E bandérium élő bizonyságot tett en- 
nél; miszerint a magyar nemzet teljes 
erejében van még. 

Kárpátokról Adriáig ünnep volt 
ma a legutolsó magyar faluban is, ma 
hirdettetett a legkissebb községben is 
a milleniumi törvény. 

E napon az ajk mást nem visz- 
hangozhat: mint Éljen a haza, éljen a 
király! 

. 

Politikai hirek. 
Az orszaggyülés milleniumi diszgyü- 

lésének napirendje. Az országgyülés két 
házának ma hétfőn tartott ünnepélyes 
együttes üléséről igen diszes kiállitásu 
napirend osztatott ki a főrendek és 

képviselők között. A napirend ekként 

hangzik: : 

: Az országgyülés két háza a hon- 
alapitás ezredéves emlékének megün- 

neplése alkalmából 
1896-ik évi junius hó 8-án 

a főrendiház részéről 

az uj országház kupolatermében 

együttes ülést tart. 

Elnőkök.: 
a képviselőház részéről 

KárolyiTiborgr. Szilágyi Dezső. 

Jegyző K 
a főrendiház részéről a képviselőház részéről 

Gyulai Pál, Molnár Antal. 

Tárgy: 

Elnöki megnyitóé. 
A mai ezredéves ünnep emlékének 

megörökitéséről alkotott törvényezikk ] 

felolvasása. 

A millenium emléke a koronán. Egy 
amerikában élő honfitársunk, Balogh Béla, 

azt az érdekes inditványt vetette föl egy ké- 
pes hetilapban, hogy a millenium emlékét a 

szent koronán is örökitsék, meg ha máskép 

nem lehet, egy értékes kő beillesztése által, 

melynek foglalatán felemlitendő lenne, hogy 

a millenium alkalmával közadakozásból téte- 

tett a szent koronához. Az illető hetilap 

Bánffy Dezső báró miniszterelnöknek adta át 

a levelet, nogy a kormány esetleg megtegye 

a kezdeményező lépéseket. 

A királyi okirat. 
A budavári királyi palota uj épületé- 

nek alapkövét, mint már jeleztük szombaton 

nagy fényü ünnepségek közt tették le. 

A történelmi nevezetességü aktusnak 

legemlékezetesebb részletét bizonyára a ki- 

rálynak az alapkőbe helyezett okirata ké- 

pezi, melyben minden igaz magyar által meg- 

szivlelendő magasztos kijelentések foglal- 

tatnak. 

A történelmi jelentőségü okirat egész 

terjedelmében igy szól : 

MI ELSŐ FERENCZ JÓZSEF 
Isten kegyelméből ausztriai császár, Csehor- 

szág királya stb. és Magyarország apostoli 

királya. 

Kedvelt Magyarországunk állami 
életének ezeredik évfordulóját ün- 
nepli, midőn ezen alapkövet letesz- 
szük, hogy az elmult idők történeti 
eseményei által megszentelt eme he- 
lyen emelkedjék a Magunk és Utó- 
daink fejedemi otthona. 

Az ezeréves mult magasztos örő- 
métől lelkünkben áthatva, a jelen 
pillanatban is buzgón fohászkodunk 
Istenhez, árassza áldását Házunkra 

és hü magyar nemzetünkre, hogy 
egyesült erővel az ország javára és 
népeinek boldogitására jövében is 
sikeresen munkálkodván, királyi la- 
kunkban, a melyet a Mindonható se- 
gedelmével felépitendők vagyunk és 
az országban állandóan jólét és meg- 
elégedés honoljon. 

Kelt Budapest székes fővárosunk- 
ban, ezernyolczszázkilenczvenhatodik 
évi junius hó hatodik napján. 

FERENCZ JÓZSEF. 

A király szavai. 
Budapest, jun. 7. 

Ő Felségénél ma tisztelegtek a főispá- 

nek. A tisztelgőket Bánffy Dezső miniszterel- 

nök vezette ő Felsége eleibe. Bánffy beszé- 

dére a király feltett kalpaggal a következő 
beszédet mondotta : 

Kegyesen fogadom a jelen öröm- 
ünnepek napjaiban a főispáni karnak, 
mint az ezer éves állam egyik leg- 
régibb intézményének hódolatát. A 
főispánok mindenkor fontos tényezői 
voltak a közügynek, vezérei megyé- 
jüknek hajdan a harcztereken is, de 
különösen a béke idején, jelezve az 
alkotmány védőbástyáikról buzgol- 
kodó megyékben a haza jólétére czélzó 
irányt s állásuk tekintélyével csil- 
lapitva a sokszor tulcsapongó hullá- 
mokat. 

Az idők folyamában változott 
viszonyok között a törvényhatóságok 
hivatása most főképen belső ügyeik 
gondozásában összpontosul, minek 
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folytán lényegesen változott ugyan, 
de azért nem kevésbé fontos maradt 
a főispánok feladata is, a közigaz 
gatásnak oly annyira kivánatos uj 
rendezéseig is a kormányzatminden 
ágaiban háladatos tért találván ál- 
lásuk értékesitésére, minthogy a jó 
közigazgatás, a lakosság anyagi és 
szellemi jólétéről párt- és nemzeti- 
ségi külömbség nélkül való gondos- 
kodás egyik főfeltétele annak, hogy 
az állam és a nemzet életereje jó 
vőre is biztositva legyen. 

Karolják fel teljes hévvel és 
buzgósággal e nemes feladatot, a 
melyet, számitva, mindenkor tanusi- 
tott hüségükre, a legmelegebben sz.- 

népesség 
és az ország érdekében hanem saját 
megelégedésemre is, csak népaimeg- 

vükre kötök, nemcsak a 

gelégedésében és boldogságában ta- 
lálom fel én is legfőbb boldogsá- 
gomat. 

A fő és székvárosi törvényhatóság kül- 

A ki- 

rály Rath Károly főpolgármester szavaira igy 

válaszolt: 

döttsége is ma tisztelgett ő felségénél. 

Örömmel fogadom magyar fő- 
és szóékvárosom küldöttségét, öröm- 
mel és köszönettel annak hodolatát. 

Azon lelkesedést, mely a mos- 
tani rítka és megható örömünnep 
alkalmából országszerte nyilvánul, 
méltán oszthatja a főváros azontu- 
datban, hogy nagymérvü fejlődését 
és felvirágzását az egész ország nem 
csak meleg rokonszenvvel kiséri, ha- 
nem áldozatkészséggel támogatja 
is minden alkalomnal. 

Visszatekintve a lefolyt száza- 
dokra, ott találjuk ős Buda városát 
fényes multjával s a reá követke- 
zett szomoru napok emlékeivel; a 
Duna bal partján pedig annak csak 
későbben életre ébredt, de annál 
gyorsabban előre haladó fiatalabb 
testvérét, mig az utolsó évtizedek- 
ben mindketten egyesitve s egyesült 
erővel emelkedtek a virágzás azon 
pontjára, melyen őket most öröm- 
mel látjuk. 

Adja a Mindenható, hogy ezen 
emelkedés biztos alapon haladjon a 
kezdődő második évezredben, is s 
hogy az egész országnak abbeli mél- 
tó várakozása, miként kedvelt fővá- 
rosában a büség, valódi hazafiasság, 
polgári erények, vallás, erkölcsösség 
és haladás mintaképét akarja látni, 
ott megfelelő visszhangot találjon. 

Ez leend legszebb jutalma Bu- 
dapest irányában mindenkor táp- 
lált, mély rokonszenvemnek s igy 
bizton hiszem, hogy e szeretett ott- 
hononban minden alkaloramaal csak 
kellemes napokat fogok tölthetni. 

- 

A szent korona közszemlén. 
(Saját tudósitóinktól.) 

Budapest, jun. 6. 

A budavári Mátyás-templom tegnap óta 

megye papsága testületileg nézte meg a 

ronát s erre az időre a 

lomnak a jezáita lépcső felől esö oldalajta- 

ján távozhatott. A közőnség a templomhan 
mindenütt a katonaság sorfala között halad- 
hatott. 

A korona előjt senkit sem zaklattak, 

megállhatott mindenki, de nagyobb tömeg 

azért nem igen verődött össze. A korona mel- 

lett két oldalt, bent a szentélyben a korona- 

őrség két tagja állott őrt, akiket két óránkint 

váltottak fel. Allandóan velök volt a korona- 
örség egyik kapitánya is. 

Délelőtt 10 órakor a muukácsi egyház. 

ko- 

közönséget kisebb 
csoportokban bocsátottták be a templomba. A 

pusztán a szent korona ünnepére jött papsá- 

got Firczák Gyula munkácsi gör. katholikus 

püspök, az egyházmegye főpásztora vezette. 

Összesen harmicöten voltak. Valamenyi- 

en egyházi szertartási diszruhát öltöttek a sek- 

restyében s a szentélybe való bevonulások 

rendkivűl impozáns, festői volt. Az öltár előtt 

leborultak, néhány percig imádkoztak. Azu- 

tán megnézték a koronát s a klenódiumokat. 

Alátogatás félóráig tartott. 

A királyi palota alapkövének 
letétele. 

(Saját tudósitónktól.) 

Budapest, jun. 6. 

Az ezredévi ünnepélyek egyik kimagasló 

mozzanata játszódott le tegnap délelőtt a 

várban. A kisály és a kir. herczegek vala- 

mint az ország méltóságainak jelenlétében 

letették a most épülő uj királyi palota alap- 

kövét. Az uj palota a mostani várpalotával 

szemben, a nyugoti oldalon s a hol az alap- 

követ most elhelyezték, az udvar földszint 
jén, de a Krisztina város felől három 

letnyi magasságban van. 
eme- 

A mai ünnepély alkalmából az alapkó 

fölé biborbársonyból sátrat ütöttek, a mely 

alatt az uralkodó család tagjai és az ünnep 

szereplői foglaltak helyet. Két oldalt, jobbra 

és balra emelvények voltak felállitva a meg- 

hivott vendégek és főuri hölgyek számára. 

Az ünuep bizonyos tekintetben zárt jel- 

legü volt s ahoz a nagyközönséget nem bo- 

csátották. A várpalota környékét már kora 
reggel rendőreég zárta el s a palotához ve- 

valóságos bucsujáró hely. Teguap délután s 
ma egész napteljes lehetetlenség volt a temp- 

lom közelébe jutni ha az ember két-három 

órát rá nem szánt, hogy a tömegen keresz- 

tül jusson. A szetháromság-téren köröskörül 
vaskordon van huzva, amelyet a rendőrség 

tart fen s csoportonkint bocsátlák be a népet 

a templomba. 

A szentháromság-térre nyiló utczákon a 

közlekedés kora reggel óta szünetelt, mert 

mozdulni sem Jehetett. Aki egyszer a tömegbe 

került, nem szabadulhatot se előre, se hátra 

vitte a népáradat magával. Ritkán lát az em- 

ber a fővárosban nagyobb népptömeget, mint 

itt és daczára a tolongásnak, semmi rendet- 
lenség nem fordult elő. 

A közönséget a Veébőczy-utcza felől 
becsátották be kiseabb csoportonkint. 

A templom főbejárata csukva volt s a 

templomba csak a pénzügyminisztériumi pa- 

lota felől levő mellékajton juthattak be. A 

sekrestye ajtót kizárolag a papságnak tartot- 

ták fenn, amely szintén nagy számban nézte 

meg ma a koronát. A nagyközönség a temp- 

zető uton csak a belépő jeggyel birókat bo- 

csátottak át. A lánczhidon, Albrecht uton és a 

Szent-György téren azonban mégis nagy kö- 

zönség gyült össze, hogy gyönyörködjék az 

ünnep résztvevőinek festői felvonulásában. 

Kilencz órától fogva szakadatlan egymás- 

utánban vonultak fel a diszkocsik és magán- 

fogatok, a melyekben magyar diszben: vagy 

egyenruhában főurak, főpapok és táborno- 

kok ültek. A főurak, a titkos tanácsosokat 

kivéve, mind ragyogó diszmagyart viseltek. 

A hölgyek jobbára fekete selyemben vettek 

részt az ünnepélyen. 

A királyi sátor előtt gyülekeztek a részt- 

vevők, a kik között már fél 10-kor megje- 

lentek József kir. herczeg fiával József Ágost 

kir. herczeggel és Auguszta kir. herczegnővel. 

Kiséretükben voltak Szirmay grófnő udvar- 

hölgy és Vécsey József báró főudvarmester. 

A kir. herczegi családot az uton várakozó kö- 

zönség lelkesen megéljenezte. A második ud- 

vari kocsin Frigyes kir. herczeg feleségével 

Labella kir. herczegnővel a harmadik kocsin 

pedig Koburg Fülöp herczeg ült, mig Lajos 

Viktor kir. herczeg gyalog sétált át a palo- 

tából hadsegéde kiséretében. 

Pont 10 órakor a királyi palota déli 

szárnyából gyalog átsétált a király Liechten- 

stein herczeg főudvarmester, Paar Ede gróf 

főhadsegéd és egy szárnysegéd kiséretében. 

Lelkes éljenzés fogadta a királyt a ki egye- 

nesen a táborba tartott, hol üdvözölte Iza- 

bella és Auguszta kir. herczegnőket és azu. 

tán az alapkő lépett, melynek kőfedél- 

lapja elmés csiga-szerkezettel ellátott vaslán- 

czon függött. 

Tarkovich József államtitkár felolvasta 

az alapkőbe jövő okmányt, mely remek kali- 

grafiával kettős pargamenre van irva s diszes 

inicziáléval kezdődik. - Az okmányt tegnap 

39 en irták alá, elsőnek Vaszary Kolos bibo- 

ros herczegprimás. Ma még a megjelent kir. 

herczegek irták alá az okmányt, melyet a fel- 

olvasás után a király aláirt. Hauszman tanár 

nyujtotta át ő felségének az aranytollat, - 

melylyel ő felsége az alapkő előtt levő asz- 

elé 
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talkán erélyes vonásokkal irta oda ,I. Ferenc 
József." 

Az aláirás megtörténte után az okira- 
tot összegöngyölve résztokba tették, Bán- 
ffy miniszterelnök és Hauszmann tanár be- 
lehelyezte az alapkő kivésett mélyedésébe, a 
melyre azután a pallérok ráeresztették az 
alapkő fedö lapját, a nyilásokat pedig cze- 
menttel elzárták. Az igy letett alapkőre ez- 
után ezüst kalapácscsal három ütést tettek, 
először a király, utána a következő sorrend- 
ben az itt következők: Vaszary herczegpri- 
más, 

Lajos Viktor, Frigyes, József és József Ágost 
kir. herczegek, Koburg Fülöp herczeg, Széc- 
henyi Imre gróf, Fejérváry Géza báró, Per- 
czel Dezső, Tisza Kálmán, Schlauh Lőrincz, 
Zichby Jenő gróf, Wiassics Gyula, Dániel Er- 
nő, Josipovich Imre, Apponyi Lajos gróf, Er- 
dély Sándor és Lukács László stb. 

A király ezután az épitő-bizottság és 
vállalkozók csoportjához ment s előszőr Holtz- 
spach Nándort szólitotta meg. 

Ezután ő felsége megszólitással tüntette 
ki Bakos Jánost és a tőbbi vállalkozót. Ne- 
gyed 11 volt, mire a cercle véget ért és a 
király elbucsuzva a kir. herczegektől, a je- 
lenvoltak zajos éljenzése közt visszasétált pa- 
lotájába. 

A résztvevők hosszu kocsisorban távoz- 
tak s elvonulásukat az egész utvonalon nagy 
közönség nézte. 

Banderiálisták Erdélyből. 
A mai hodoló diszmenet banderiumában 

az erdélyi részekből következő törvényható- 
ságok az alábbi tagokkal voltak képviselve : 

Alsó-Fehér vármegye. Dos. 
sius N. Demeter, báró Kemény Pál, Lengyel 
sé Szalánczy Jenő, gróf Teleki Ádám, 
. Varró Indár, dr. Varró László, Zeyk Gá- 

- Különböző diszruhákban. 
Besztercze-Naszód várme- 

gye. Dr. Hunyady Imre, Nechai Lajos, Urá- 
nyi Aladár. - Különböző diszruhákban. 

Csikvármegye. Becze Antal, Be- 
cze Imre, dr. Bocskor Béla, Fülöp József, dr. 
Győrffy Gyula, Köllő Ignácz, dr. Lázár Já- 
nos, Lázár Miklós, Mihály Ferencz, Szánthó 
József. - Felerésze kék nyestprémes menté- 
ben, ugyanilyen szinü nadrágban és prémes 
atillában, másik része vörös mentében, hasonló 
nadrágban és kék atillában. A zászló kék-vö- 
rös szin, nehéz selyem, gazdag aranyrojtozás- 
sal, egyik oldalon az ország, másikon a vár- 
megye Máriás czimerével, arany-himzéssel. A 
szalag szine szintén kék-vörös, bele himezve 
arannyal: ,Magyarország ezeréves ünnepélye 
alkalmára készitették Csik leányai emlékül a 
vármegyének. 

Fogaras vármegye. Bisztray 
József, Bocskor Ádám, Borzea György, Jan- 
kovioh Béla, Kopocsányi Mór, Rednik Péter, 
Zakariás József. - Különböző diszruhában. 
A bandérium a vármegye kék, ezüst rojtok- 
kal diszitett zászlaja alatt vonul fől. 

Hunyadvár megye. Csulay Lajos 
Lázár Árpád, Makray László, Régi insurecti- 
onális zászló. - Naláczy Ákos, Szentiványi 

Gábor, Török Béla. - különböző diszruhák- 
ban. Insurrectionális időből származó zászló 
alatt. 

Háromszék vármoegye. Béldy 
László, Béldi Tivadaa, gr. Mikes Zsigmond 
Székely György, Báró Szentkereszty Béla, 
br. Szentkerszty Pál. - Különbőző diszru- 
hákban. II. Apor Ferencz, Cseh Gyárfás, 
Gyenge Ferencz, Ifj Kovács Károly, Miklós, 
Pal,ifj. Ütő Elek. - Világoskék, ezüst zsi- 
hórozásu atillában és mentében, sötétvörös 
nadrágban, a székely huszárok 1764-beli 
egyenruhájában. 

Kis-Küküllő vármegye. Ifj. A- 
páthy Péter, báró Apor István, Gál Domon- 
kos, gróf Haller György, báró Horváth Art- 
hur, eró Lázár Álim Pekry Sándor, báró 
Rottenthal Henrik, Szatmáry Gyula. - Kü- 
lönböző diszruhákban. 

Kolozs vármegye. Gróf Béldi Fe- 
renc, Dorgó Albert, Hankó Veres Károly, dr. 
Ignácz István, Kertész Sámuel, Toczauer 
Ödön, Velits Zoltán. - Külömböző diszru- 
hákban. 1867-iki zászló. Zászlótartó : Dorgó. 

Kolozsvár sz. kir. város. Lász- 
lótzky Sámuel, Palóczy Lajos, Tömösváry 

Miklós. - Különböző diszruhákban. - Mille- 
niumi zászló, 

frt. 

Bánffy Dezső báró, Orczy Béla báró, 
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Maros-Torda vármegye. Bár- 

csay Zoltán, Berzenczey István, gróf Bethlen 

István, Deésy Zoltán, báró Kemény Ákos. Z. 
Knöfler Elek, Nagy István, Orbán György, 

Simai Pál, Szentkirályi Gyula, gr. Toldalaghi 
Loászló. Különböző diszrnhákban. 

Marosvásárhelysz. kir.vá- 

ros Bernády György, Geréb Géza, Petri Zsig- 

mond. Külömbözö diszruhákban. 
Nagy-Küküllővármegye.Gr 

Béldy László, gr. Haller János, Onderka Rik- 

hárd lovag, Somogyi Albert. Külömböző disz- 

ruhákban. 
Szeben vármegye Auerlich Vil- 

mos, Ferenczi Károly, Göbbel Károly, Gölner 

Vilmos, Grele János, Gager Mihály, Ifj. Kes- 

ller János, Nussbücher Gusztáv, Noéh Frigyes 

Schultz Károly, Uhl Rudolf, Unterer János. 

Valamennyien következő egyforma ősrégi szász 

öltözetben: Ezüstgombos barna posztó dol- 

mány, magyar szabáru nadrág, fehér rüs in- 

gelő és kézelő, magyar csizma ezüst zsinor- 

zattal, nyusztprémes kucsma bársony csűss- 

csel és nemzeti szin bokrétával; görbe kard. 
Szolnok-Doboka vármegye. Bar- 

csai Tamás, Fejérváry Jenő, gróf Kornis Vik- 

tor, Simó Béla, Torma Imre. Külömböző disz- 

ruhákban. 

tegh Miklós, Csongvay Béla, Miksa Imre, Tho- 
roczkay Lajos br., Thoroczkay Viktor br. 

Zeyk József, Zeyk Albert. Külömböző disz- 
ruhákban. 

Udvarhely vármegye. Gróf Haller 

János, Koncz Ármin, Sebesi Ákos, Szabó Ist- 

ván. Különböző diszruhákban. 

A Bethlen-kollégium szózata. 
A nagyenyedi Bethlen-kollégiumnak már 

évek óta ismételten erős küzdelmeket kell 
vivnia ama törekvések ellen, a melyek fenn- 
állását és fenmaradását fenyegetik. Különö- 
sen a kolozsvári theol. fakultás felállitása óta 
erösbödött az egyház kerületben a mozga- 
lom, melynek czélja a nagyenyedi kollegiu- 
mot müködése feltételeitől megfosztani és 
eletét ugyszolván elfojtani. 

A mult évben tartott egyházkerületi 
közgyülés kimondotta, hogy a kollegiumban 
megüresedett tanári székeket 1895. szeptem- 
ber 1-én betölti, és mégis-e megütesedett 
helyek máig sincsenek véglegesen betöltve, 
sőt az áprilisi közgyülés felfüggesztését ép- 

elő. 

az erdélyrészi ev. ref. egyházkerülethez fel- 
hivó szózatot intéz a kollegium vagyoni és 

szervezeti intergitásának védelmébenn 
E füzetben a szózatot az előljáróság ne- 

garasi Béla jegyző mindenekelőtt kifejtik, hogy 
ugy a kollegium, mint az egyház érdekében 
a sok viszály után e békét ohajtották és 

ohajtják, az igazgató tanács magatartása egy- 

ideig ez ohajtás megvalósulását igérte ugyan, 
de azután egyszerre csak megjelent, az igaz- 

gató tanácsnak az a határozati javaslata, a 

mely az ápril. 11-iki közgyülésen támadt, kon- 

Miktus oka lett és a mely a fejedelmi akarat 

és az országos rendek jóváhagyó egyetértése 

által létrehozott intézet felett a halálos ité- 
lJetet kivánná kimondani. 

Az intézet előljárósága azonban, bár a 
harczot sohasem kereste, sohasem békülhet ki 

azzal a gondolattal, hogy a főiskolának fe- 

jedelmi alapitó leveleken országos törvényho- 

záson alapult és majdnem három századós gya- 

korlat által szentesitet jogának és létérdekeinek 

Torda-A ranyos vármegye. Be- 

pen az e-miatt támadt zajos viták idézték 

A Bethlen-kollegium előljárósága most 

vében aláiró Zeygk Dániel főgondnok és Fo- 

feláldozásával járuljon hozzá a béke megszer- 

rzéséhez. Most sem az előljáróság volt a bé- 

kebontó, de le nem térhet erről az utról, me- 

lyet a nagy fejedelem alapitólevele, a törvény, 
a főiskola története kijelölnek, 

Felsorolja ezután a szózat, hogy Beth- 
len Gábor fejedelem egy millió forintnyi do- 

miniumát egyenesen a kollegium részére adta, 

hogy intézkedése szerint a gimnázium és a 

teologiai akademia szerves alkotó részét ké 

pezik, s hogy a dominium birtokosa nem le- 

het más mint éppen az általa fundált kollé- 

giu. Hivatkozik azután a többi többi tör- 

vényre, amelyek e rendelkezést megerősitik 

és elmondja mindazokat az eseteket, amikor 

e jogokat az intézetnek meg kellett védenie 

és meg is védte. 
Végül azzal a kéréssel fordul az egy- 

házkerülethez, hogy a betöltendő tanszékekre 

vonatkozó határozatát fenntartva azt telje- 

ság és tanári kar nyugodt munkára fordit- 

hassa erejét, nem pedig egyre csak fenyege- 

tett érdekei védelmére. 

Millenium a vidéken. 
Algyógyon. 

- Junius ő. 
a 

Algyógyon f. hó 2-án tartotta meg a 

m. kir. állami gróf Kun Kocsárd székely 

földmives iskola (E. M. K. E. alapitás) a mil- 
lenáris évforduló ünnepét. 

Reggel 9 órakor hálaadó istentisztelet 

volt a helybeli ev. ref. templomba hova a 

tanári kar vezetése mellett vonult, a tanuló 

ifjuság. és az összes cselédség nemzetiség kü- 

lönbség nélkül nemzetiszin kokárdával mel- 

lükön, és hatalmas trikolorral a menet élén. 

Továbbá jelen volt az összes inteligentia. 
A templomba elénekelték a Hymnust a 

mire Jakab Mózsa lelkész tartott szép haza- 

fias lélekemelő imát. A szózat eléneklése 

után visszatért az egész közönség az iskolába. 

Itten Gáspár József igazgató tartott emelke- 
dett hangulatu amlékbeszédet. Azután a kö- 

zönség figyelmébe ajánlotta, hogy az iskola 

birtokát képező több helynek, mely eddig, 

oláh elnevezésü volt magyar nevet adtak, to- 

vábbá a millenium emlékére ültettek 12 tölgy- 

nepségek véget értek. 
Délután 3 órakor, taraczkok dőrgése és 

a Rákóczy-induló lelkesitő hangjai mellett, 
meginduli a menet a milleniumi emlékoszlop 

felavatásához, melyet a székely tanulók épi- 

tettek. A menet valóban impozáns látványt 

nyujtott. Elől a jobb oldalon lóháton vitte 

egy tanuló a czimeres nemzetészin lobogót, a 

baloldali pedig az országnak paizsra festett 

hatalmas czimerét. Ezután jött 18 lófogat, 

és 10 vegyes ökör fogat, melyek mind nem- 

zetiszin szalagokkal, zászlókkal és czimerek- 

kel voltak diszitve. 

sitse és igy lehetővé tegye, hogy az előjáró 

fát és 7 drb hársfát. Ezzel a délelőtti ün- 

Mikor a menet az oszlophoz ért, kelle- 
mes meglepetéssel vette észre, hogy a szom- 

lentése az évi 

szédos románajku községek összes lakói, több 

ezerre menő tömegben várakozott a menet 

megérkeztére. 
Az impozáns oszlopot taraczkok dör- 

fel, rövid de hazafias beszéddel. Ezután visz- 

szatértek az iskola gyönyörü nagy kertjébe, 
a hol kezdődött a népünnepély. 

A népünnepélyt Kováts Miklós II éves 
tanuló nyitotta meg egy alkalmi beszéddel. 
Később az asztalok mellett több hazafias 

perdült, mely egész a reggeli órákig el- 
tartott. 

r-t. 

Segesvárt. 
- jun. 5. 

Segesvári tudósitónk irja: A Nagykü. 
küllő megyei ált. Tanitó-egyesület ma tartotta 

millenáris diszközgyülését Segesvárt az állami 
iskola tornacsarnokában számos tag és diszes 
vendégsereg jelenlétében. Az ülést a növen- 
dékek összhangzatos szépen szinezett éneke a 
Hymnus nyitotta meg, melyet követett Be- 
nedek Mihály elnök elnöki megnyitója, ezután 
következett az ülés fénypontja, kir. tanf. Hor- 
váth László ünnepi beszéde, melynek magas 
szinvonalon álló tartalma, hazaszeretetre lel- 
kesitő hangja elragadta a hallgatóságot. Az 
ünnepélyt a gyermekek Szózata zárta be. - 
Csulak Lajosnak tömör s részletes titkári je- 

müködésről, az előbbi 2 be- 
széddel 
határoztatott. Balás Imre buzgó pénztárnok- 
nak az egyesület anyagi haladását is bizo- 
nyitó jelentése örvendetes tudomásul vétetett, 
ezek után több apróbb ügy elintéztetvén az 
ált. tisztujitás ejtetett meg, melynek eredmé 
nye egyhangu választás lőn, elnök Benedek 
M., alelnök Gábos D, titkár Csulak L, főjző 
Sieghart E., pénztárnok Balás J, ellenőr Be 
nedek M.-né, könyvtárnok Müller J. Gyülés 

után számos pohárköszöntővel füszerezett s 
derült hangulatu kedélyes közebéd volt. 

Szolnok-Dobokából. 
Tavaszi közgyülés. - A Tribuna levelezője. 

Deés, jun. ő. 

Szolnok-Doboka vármegye tavaszi r. 
közgyülése tegnap folyt le a bizottsági ta- 
gok élénk érdeklődése mellett. Elnöklő főis- 
pán mindenekelőtt azt inditványozta, hogy 
miután a magyar nemzet a királyicsaládnak 
örömében épen ugy osztozik, miként bána- 
tában, ennélfogva intézzen a közgyűlés Ká- 
roly Lajos főherczeg elhalálozása alkalmából 
a királyhoz és Mária Therézia főherczeg asz- 

együtt teljtartalmulag jkvre vétetni 
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tépték. 

gint közöl két hasábnyi hazugságot Deésről. 

és tatár seregeknek, hanem az oláh fog a he- 

a csendőrök egy Bese Tonsa nevü egyént, 

.
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.
.
 

szonyhoz részvétiratot. Az inditvány határo 
zottá emeltetvén a tárgysorozat felolvasása 
következett. Ebből csak egyet emelünk ki, 
azt, mely a bizottsági tagok előbbkelőinek 

nis Viktor gr. több társával már az állandó 
választmány gyülése alkalmával firásbeli in- 
ditványt adott be, Logy tekintettel hazánk 
ezeréves multjának megünneplésére: mondja 
ki a törvényhatósági közgyülés, hogy a vár- 
megyei tisztviselők, segéd és kezelő személy- 
zete és szolgák nyugdijigényét a folyó évben 
5 évre emeli fel. 

; Ezen inditványt a közgyülés nagy lel- 
kesedéssel magáévá tette; sőt Balázs Máté 

törvényszéki elnök azt javasolta, hogy juta- 
lom gyanánt adassék ki az egész személy- 
zetnek a májusi fizetés kétszeresen. 

Igen szép jellemvonás dr. Torma Mik- 
lós alispántól, nogy ezt az inditványt mel- 
lőzni kérte. Hosszabb beszédben fejtegette 
ugyanis, hogy az inditvány elfogadása és a 
határozat keresztül vitele csak azon esetben 
volna lehető, ha a törvényhatósági pótadó 
egy fél százalékkal emeltetnék. Miután olyan hefogadni azokat, a kik a milleniumi ünne 

jutalmat vagy segélyezést, mely mások meg- : 1 unnep 

terheltetesével jár, sem ő, sem a tisztikar nem 

te. Az alispán szavai igen jó hatással voltak 

gése közepett Gáspár József igazgató avatta 

toaszt következett, végül az ifjuság tánczra 

a közgyülés tagjaira és hosszantartó éljen- 
zésben törtek ki. 

* 

éjjel tépték ki és a főszolgabiró lakásának 
ajtaja elé rakták le. Tehát a Tribuna előre 
tudta, hogy ki fogják tépni, a mi azt jelenti, ! 
hogy a tisztelt levelező ur egy komplottuak 
az élén állott, a mely megyeszerte igyekezett 
a csemetéket kitépni - és több helyen ki is 

A Tribuna május 27-iki számában me- 

A május 17-iki millenáris ünnepélyről 
a midőn undoritó szavakkal emlékezik meg. 
egyszersmind konstatálja, hogy a népünnepé- 
lyen a népnek (az ő drága népének) az ökör- 
sütés alkalmával, sületlen füstös hust adtak, 
a mi valóságos undort gerjesztett és ezzel 
ujra bebizonyitotta a magyar, - hogy épen 
olyan barbár most is, mint mikor Ázsiából 
kijött. 

Igazán kár, hogy a levelező ur nem kós- 
tolta meg azt a pecsenyét. 

Kitünően izlett az, tele is gyurta ma- 
gát az ő népe s miután szeszes italokkal tele 
szivta magát, elterült a zöld gyepen, hogy 
egy szebb jövőről álmodozzék, a mikor nem 
a magyar fogja utját állani a pusztitó török 

gyek mögé és az erdők rejtekébe bujni, mint 
hajdan, anno datummal. 

Azt mondja továbbá hogy N.-Ilondán 

ki eete 9 órakor a mezőről haza igyekezett, 
minden igaz oknélkül megkötözték, megver- 
ték és a laktanyába zárták. 

A kolozsvári kerületi csendőrségi pa- 
rancsnokság ezt olvasva, azonnal meginditotta 
a vizsgálatot és kiderült, hogy az őrjárat az 
éjfélkor csatangoló embert felhivta, hogy 
igazolja, miféle járatban van. Erre a békés 
honpolgár tolvaj, kutya-magyarnak nevezte 
a csendőrséget és ellenszegült, minek az lett 

számos arról ábrándozik, bogy milyen jó 

a kővetkezménye, hogy bekisérték a szolga- 
birói fogházba és reggel átadták a biróság- 
nak, hol a tényálladék felvétele után szaba- 
don bocsátották. S ez igy rendjén is van, 

mert azt csak még elnézik, hogy az oláhok 
nemes keblüségéről tanuskodik. Ugyanis Kor- 
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A „Tribuna' deési levelezője nem fér a 
börébe. Állnév mögé buvik és onnan intézi 
támadásait mindaz ellen, a mi magyar. Ezt 
már megszoktuk, nem is sokat csinálunk az 
eféléből; hanem most már a hazugsággal nem 
éri be, lassan szitja a tüzet: lázitani akar. 

A Tribuna május 9-iki számában egy le- 
velet közöl, mely Deésről május 8-ikáról van 
keltezve,. Ebben az áll, hogy a milleniumi fá- 
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kat Nagy-Ilondán is kitépték. Pedig a való- 

.
 

ságban nem igy áll a dolog, hanem ugy, - 
hogy az Ilondán elültetett Szt. I-tván és Szt. 
Lászió nevezetü csemetéket a Tribuna levelé 
nek megjelenése után 2 nappal vagyis 11-én 

az már nem türhető, hogy ez az Albaniából 

kiván, ennélfogva megköszönve a bizalmat jelentek 
és jóindulatot, az inditvány mellőzését kér- 

fekszik. Arról beszél uton utfelen s még ál- 

legszentebb intézményeinket kigunyolják, de 

bevetődött kecskepásztor-nép fegyveres erőnk- 
kel is szembe szálljon. 

Levelező ur! Önt nagyon jól ismerjük 
Deésen, tudjuk, hogy mártíromságra vágyik. 
Keresi tisztességes magyar embernek társa 
ságát s aztán negmarja őket, mint az oroz- 
va maró kutya. Ha irni akar, irjon igazat, 
ha mártir akar lenni, lépjen fel nyiltan, ezt 
hozza magával a becsület. 

-
 

-
-
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1-ő. 

Milleniumi láz. 

volna a főváros határán kapálni, vagy a fő- 

városban téglát hordani. A beteg türelmet- 

lenül várja, hogy jobban legyen, mert azt a 

kiállitást okvetlenül látni kell. 
A ki nem látta még a látni valók, e 

meseszerü szépségét, azok lázas örömmel gon- 
dolnak arra a napra, a mikor a gőzszárnyain 

repülnek Budapestre. 
EÉEs a kik voltak már, azok bizonyos 

fenhéjázással szólanak: 

- Hogyan ? Még nem voltál Pesten ? 
Szerencsétlen szegény. Akkor te semmit sem 

láttál. Semmit sem tudsz. 

- De olvastam, veti a másik! 

- Ah, azt olvasni nem lehet. Leirha- 

tatlan, kibeszélhetetlen, káprázatos, isteni do- 

log! A toll, a festő ecsetje gyenge megraj- 

zolni azt a sugárzó képet, a melyik a szem- 

lélőre ragyog..... 

És mikor beszélt még egy rakást ösz- 

sze.vissza mindenről a mi eszébe jut, akkor 
a viláclátott ember egyszerüen lenéz tégedet, 

a ki még mind csak tervelgeted az utazást. 

Mert ugy van az, hogy májusban azt 

gondoljuk. hogy juniusban több pénzünk lesz és 

juniusban azt hisszük, hogy juliusban gazdagab- 

bak leszünk, s igy tovább... A reménység csillo- 
gó sugara ragyog szemünk előtt. Az az édes 

reménység, a minélkül olyan keserü, olyan 

sötét volna az élet. 

Hanem hát akármint halogatjuk is a 
dolgot, novemberen tul nem halaszthatjuk. 

És addig okvetetlenül beteljesedik minden 
igaz hivőnek és vidékinek legédesebb, leg- 

hőbb vágya: láthatni a kiállitást. 

És a miről még most csak ábrándozik 

az itthon maradt ember, az noemsokára bol- 

dog valósággá változik. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, junius 8. 

régiekről. 1147 jun. 8. - Emlékezzünk 

III. Konrád császár keresztes seregével Ma- 

gyarország határán áll s a következő napok- 

ban átvonul. 1343 Nagy Lajos a nápolyi Jo- 

hanna és férje Endre magyar herczeg közt 

támadt viszály elháritására Erzsébet anyaki- 

rálynét küldi Nápolyba. 1707 az ónodi gyü- 

lés deválválja a pénzt. 1718 a szultán Rákó- 
Kolozsvár, jun. 8. 

Milleniumi lázban égünk. A mi szép 

székes fővárosunk : Budapest, ma alig birja 

ségek e kimagasló momentumára ott meg- 

a
 

Hanem azutánitthon ugyancsak pan- 

gunk. Az emberek akkora sokasága utazott 

ismerősre akadunk. És ha ismerősök találkoz- 

nak igy köszönnek: 

- Voltál Pesten ? 

- Még nem, de megyek ! 

Vagy pedig igy: 

- Mikor jöttél Pestről ? 

- Csak most, de ismét megyek. 

Szóval vidéki eruber Budapesttel kél és 

mában is tánczoló derviet, alvó fakirt, kiál- 

litást, körképet stb lát. 

A hivatalnok lázasan kuporgatja garassait, 

hogy valamikép Budapestre juthasson. A nap- 

czy Ferencz és társainak a császár által kért 

kiadatását megtagadja 1885 gr. Széchényi 

István inditványára keletkezett országos Ma- 

gyar Gazdasági Egyesület megalakult. 1837 
a fogoly Kossuth Lajo s vallatása 

18S41 Széchényi István befejezi a ,Kelet 

Népét", Kossuth ellen irt könyvét. 1843 

Széchényi megkezdi Adó és 2 garas czimi 

Budapestre, hogy napokig kell járnunk, mig czikksorozatát. 1867 Ferencz József és Er- 

zsébet megkoronáztatása. 1892 jun. 8. a nem- 

zet lelkesedéssel üli meg a koronázás 25 éves 

jubileumát, mely alkalommal Vaszary Kolozs 
herczegprimás a kiegyezés óta a legszebb be- 

szédét mondta a magyar szónoklat történe- 

tében.' 
- Milleniumi ünnep. A mai nap is az 

ezer éves ünnep egy kimagasló mozzanatát 

jelöli, midőn a nemzet hódol királyának. Az 

egész ország a mai napon ismét ünnepel. A 

mi ünneplésünk Kolozsvár hatósága jóvoltá- 

ból kissé összezsugorodott, a mennyiben sem- 

mi hivatalos intézkedés nem történt arra 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1896. Junius 8. 

Az asszony birodalma. 
RECÉIT. 

CRAIK ASSZONYTÓL. 

- Két kötetben. - 
Az ,Ellenzék" számára forditotta: Ammica. 

MÁSODIK KÖTET 

V. 

Tizenöt év mulva. 
(Folytatás.) (91) 

Nénéd jól van, és jól van az egész 

család. Elég neked ennyit tudni róluk 

Gertrud elszomorodott, de nem szóllott 

többet. 
- És gyermek, mellesleg legyen mondva, 

felesleges, hogy papád előtt valamit szólj 
erről a levélről. 

Ó nem ösmeri a Stedmanokat, és azok 

a miénktől oly különbözö élet visszonyok, 

között vannak, hogy nem igen valószinü, - 

hogy ő benső öszszeköttetésbe jönne velük. 

Tehát minél kevesebbet beszélünk roluk 

annál jobb. 
- Jol van mama. 

leegyezéssel volt adva, ami sem tetszését sem 

engedelmességet nem jelentett. 

- Talán anyjának, ámbár kevés meg- gyel tehetsége volt, de még is volt annyi 
esze, hogy ezt észre vegye mert, miután ne- 

aaazt mondá - CGetrud ügyelj arra amit 
ppiondok, 

A gyermek válasza olyan gondtalan be- 

hány pillanatig nyugtalanul nézett a leányára 

Neked szokásod hirtelen megszeretni az 
embereket, és ösmeretséget kötni velük, pe- 

dig nem vagy eleg idős arra, hogy magad 

számára ősmerősöket tudj választani. 

Igérd meg hogy az én tudtom nélkül 
nem fogod azt tenni. Neked mindent meg 
kellene mondani a mamának; természetes, 
hogy papádnak is. 

- De mama, te sem mondasz 
mindent a papádnak - jegyzé meg a gyer- 
mek. 

Vanderdeckenné bosszasnak látszott. 

- Te rossz, te szemtelen gyermek, hogy 

mersz te az anyádnak ilyen gorombaságokat 
mondani - a szegény anyádnak, kinek e 
világon te vagy az egyedüli vigasztalása. 

De a gyermeket sem a harag a pát- 
hosz nem látszott mélyen meghatni; valószi- 

! 

nüleg mind a kettőhöz nagyon hozza volt 
1 szokva. 

Csak az anyja kezét simogatta, olyan 
: pártfogói szeretettel. 

- Édes kis öregem, volt szándékom- 
iban téged bosszantani. Soha sem teszem többé 
- a legközelebbi alkalomig; és a képzelhetó 
legjobb leány ileszek ha megengeded, hogy 
ismét elmenjek és meglátogassam Edna 
nénit. 

Vanderdeckenné keserüséggel fordult el 
i tőóle. 

Te háládatlan gyermek, te most 
egy cseppet sem gondolsz az anyáddal. 

Mindig Edna nénéddel vagy eltelve. 

Oh, dehogy, nem ugy van: de hogy is 
lehetne? - válaszolá Gertrud gyakorlatilag. 
Mert az anyám, az én anyám, és mert Edna 
nénit csak kétszer láttam egész életemben, 
egy egy óráig mind a kétszer, azt az időtis 
oda számitva, midőn a mult héten a Kristály 
palotában találkoztunk vele és Gyula cousi- 

lnommal. 

- Gyulával; az a neve az idősebbik 
fiuáak? Oh; igen már emlékszem. Ugy lát- 

.
 

szik, hogy te hamar megtanultad a nevét. 

- Mert olyan furcsa névnek gondol- 
tam, és midőn a szökőkutak mellett sétáltunk 
megkérdeztem tőle, hogy ki után - talán 
Julius Cézár után nevezték Gyulának? - és 
ő azt mondta, hogy egy nagybátyja után, a 

meg ki nagyon régen évekkel ezelőtt meghalt. 

Igen, nagyon régen - évekkel ez- 
előtt. 

Volt valami a Vanderdeckné modorá- 
ban a mi feltünt a gyermek előtt - a ki 
oly gyors megfigyelő volt a milyen lassu az 
anyja, mert rögtön azt mondá: 

- Mama, ösmerted őtet? Milyen volt? 
0 is az én nagybátyám volt? Láttad őtet 
valaha. 

Nem! - Az asszony éppen tagadó vá- 
laszt akart adni, de a megvetésre méltó ha- 
zugság a félelem által sugalt hazugság - el- 
halt az ajkain - A hazugság oly nehéz, 
szinte lehetetlen, midőn a leánya az ő becsü- 
letes gyermekes tekintetével egyenesen né. 
zett a szemébe. 

- Igen, - mondá - egykor ösmer- 
tem egy kissé. De ő nem volt neked roko- 
nod. . csak Doktor Stedmannak volt a test- 
vére. Ő Indiába ment és ott künt meghalt. 

- Miképpen halt meg? 
- Én azt hiszem, hogy a vizbe fult. 

- Hol? a tengerbe? 

- Én azt gondolom, hogy a Hoogli 
folyóba; de nem sokat hallottam róla. Es 
most édesem szükségtelen, hogy tovább fag- 
gas, mert igazán nem tudok neked többet 
mondani. És ne kérdezősködj többé - Sted- 
man urról. 

- Miért ne? Oh, már értem, es a jó 
kis leány arra gyöngédebb kifejezést nyert 
és elkomolyodott. Mert azokról, a kik meg- 

láo nagyon szerették őtet, az ö saját roko- 

együtt szokták a déli étkezésüket elkölteni. 

haltak vigyázva kell beszélnünk. És ők ta- 

nait értem és nagyon busultak, midőn halá- 
lának a hirét hallották. 

- Taláu busultak, mondá Vanderdec- 
kenné. 

Felállott a székéről és kiegyenesedve 
egész magasságában állott a szembelevő tü- 
kör előtt. Ajkai kissé halványabbak voltak, 
mint rendesen és olyan nyugtalanságot és 
komolyságot árult el a modora, a milyent 
az emberek egy kellemetlen tárgyról, meg- 
rázó szereecsétlenségről vagy a becsületükre 
nem váló tőrténetek elbeszélésénél mutatnak, 
elannyira, hog; Getrud az éles felfogása 
gyermek, rögtön meggyőződött róla, hogy 

itt valami titokzatos dolog van és elhatároz- 
ta, szegény kis lelkiismeret nélküli leányka! 
mert fájdalom, a lelkiösmeretességben nem 

volt követésre méltó példa előtte, bogy az 
anyja tilalma daczára, a legközelebbi alka- 

lommal, midőn a cousinjával találkozik, kér- 

-
.
 

dezösködni fog tőle a nagybátyáról. 

- HBHallod? csengetnek, menjünk le vil- 

lásreggelizni, mondá Vanderdeckenné, meg- 

könnyebbüléssel és a kis leánya kezét olyan 
kérlelő féle szeretettel megfogva, lassu lép- 
tekkel ment le a márvány lépcsőkön, haladt 
át a esarnokon és lépett az ebédlőbe, hol ő 
Gertrud és annak a guvernátja minden nap 

Az étkezés alatt ő nagyon hallgatag 
volt; de nagyon kivárhatta volna tőla, hogy 
egy olyan nővel, a ki csak guvetnánt volt 
sokat beszéljen? Ő soha sem avatkozott a 
tanitásba, sőt a tanulószobában folyó dolgok 
iráut mindig tudatlanságot és ellenszenvet 
tanusitott. 

-
-
.
 

És valahányszor a Gertrudot tanitó kis 
öregrendü ladyt, aki egész éleiében nevelőné 

volt, megszolitotta, azt olyan tartozkodó mél- 
tósággal tette ami a szogény Smith kisasz- 

szony, és a Holywell Halli Vanderdeckenné 
között levő különbséget világosan mutatta. 

De azért ő nem volt goromba, sem ud- 

variatlan; itt is jellemének a tulságos nem- 

legessége megóvta attól, hogy határozott hej- 

telenseget kövessen el, és kétségtelen, hogy 

Smith kisasszony is osztotta és Foxné (s 

sok másoknak azon vélemenyét, hogy Van- 

derdeckennében nem lehetett hibát találni, 

sőt dicsérte azt mint a község jóltevőjét. -- 

Olyan könynyü népszerüséget nyerni mibőn 
valakiről tudják, nagyon gazdag, 

Azonban Gertrud, az ő tizenkétéves 

szivecskéjének a csudálatos vidámságából foly- 
tonosan csevegett a mamájához vagy a gu- 

vernántjához ugy hogy az a hosszas kifeje- 
zés - mert az csak bosszus volt és nem 

bánatos - hamar eltünt az anyja arczáról, 

és mosolyogva hallgatta a gyermeket s örült 
hogy egy kis élvezetet kapott - és oly ár- 

tatlan élvezetet. 
-Mert, ha ez a szegény gazdag asz- 

szony valaha valóban bóldognak látszott, ez 
a szép asszony, kinek élete az egy gazda- 
gon kivül mindentől meg fosztva oly rideg 
és terméketlen volt, az csak a kis leánya 
társaságában történt. 

- Olyan különös, - mondá félig en- 
magának, midőn a gévernánt kiment és a 
gyermek még mindig csevegett - ámbár a 
papa azt mondja, hogy te a Vanderdecken- 
nékhez hasonlitasz, és hozzám egy cseppet 
sem, de néha mégis találok benned valamit 
Edna nénédből. 

- Mama busulsz? kérdi a gyermek, 
mert beszéd közben az anyja sohajtott: 

-- Busulok-e! Honnét veszel ilyeneket 
a fejedbe ? Dehogy nem, én; kivéve, hogy 
Edna uénéd nem szép - soha sem volt az. 

De azért, mint mindig mondom neked a 
szépség nem sokat ér. 

(Folytatása következik.) 
............. 



Kolozsvárt, 1896. ELLENZEK (505) 
nézve, hogy a lakosság valóban ünnepeljen. 
Igaz, hogy a reggel a honvéd-zenekar bejárta 

a várost és este ismét takaradó lesz és a 

vrárost ki fogják világitani, de máskülönben 
semmi sem mutafja a nap történeti jelentő- 

ségét. 
- Urnapja a kegyesrendieknél. A ko- 

lozsvári kegyesrendiek templomában tegnap 

délelőtt tartották meg a Urnapi ünnepélyes 
istenitiszteletet, melyen Toth Jenő házfőnök 
mondta a szent misét és ugyancsak ő ve- 

zette fényes segédlet neellett a körmenetet, 

mely az épitkezés miatt a templom falai közé 

szorult. Az alkalmi beszédet Hentz Ede 

tanár jelölt tartotta. Nagyban hozzájárult 
az ünnep fényének emeléséhez Ulrich Géza, 

tanár művészi orgonajátéka, a házfőnök fér- 

HMias és érzelemteljes hangja; a gör. kath. 

esperes és az énekkarának éneke az egyházi 

szónok gondosan kidolgozott és szivhez szó- 

lóan előadott beszéde. Az istentiszteleten és 

a körmeneten óriási ájtatoskodó közönség 

vett részt: 

Urnapi diszebéd a piaristáknál. A 
kolozsvári kegyesrendi társház tegnap az ur- 
napi ünnepélyek alkalmából kitünően sikerült 
diszebédet adott, melyen az érdemes rend 
barátai közül megjelentek: Biró Béla apát. 
plébános, László János gör. kath. esperes, 
Farkas Gyula dr., Óvári Kelemen dr, Halász 
Ignácz dr., Márki Sándor dr. egyetemi taná- 
rok, Mály István dr., Scheitz Vilmos dr. a 

ház orvosai, Nagy Kálmán, Schütz Antal, 
Ulrich Géza stb. Talpra esett beszédben kö- 
szöntötte fel a házfőnöke Tóth Jenő vendégeit, 
kiknek nevében Biró Béla, apát-plébános felelt 

éltetve a derék rend tagjait. Ezen komoly be- 
szédékre azután hangulatos fordulat követke- 
gett, mit leginkább Mály István a pohárkö- 
szöntők mestere idézett elő. A szellemes és 

élénk szóharczban részt vettek az emlitette- 
ken kivül még László jános és Óvári Kele- 
men. Az esti órákig dr. Hám Sándornál, a 
föőgymnásium közszeretetben álló igazgatójá- 
val időzött a társaság kellemesen és élénk 
hangulat között. 

- Isteni tisztelet volt ma délelőtt ugy 
a főtéri r. kath. plébánia, valamint a kegyes- 

rendiek templomában. Előbbi helyen délelőtt 

9 órakor csendes mise volt, a kegyesrendiek 

templomában reggel 8 órakor ünnepélyes éna- 
kes misét tartottak, melyen nagyszámu ájta- 
toskodó közönségen kivül a főgymnasium if- 

jusága teljes számban megjelent. Az istentisz- 

teletek tartására a koronázás évfordulója, s a 
mai országos ünnep szolgált alkalmul. 

- Áidás. Ma délelőtt 10 óra után az ég 

Inyugoti tájékán nehéz fellegek kezdtek 

ornyosulni. 11 óra körül aztán megeredt az 

nem esett anynyi, a mit vártak az emberek, 

s a mennyire szükséglett volna a kiszáradt 

földnek, de ez is igen jótékonyan hatott a 

növényzetre, s tekintve azt, hogy ma Medár- 

dus napja van, melyen ha esik, a népbhit, s a 

tapasztalati adatok szerint most már negy- 

ven napon át, állandó esőre lehet kilátásunk, 

most már a gazda közönséggel együtt csak 

hálával fogadhatjuk az egek csatornáinak rég 

várt megnyilását és köszöntjük a derék 

Medárdust, hogy ez uttal sem hazudtolta 

meg régi hirét. 

- A női ipariskola ünnepélye. A ko- 

lozsvári női ipariskola ma délelőtt a városi 

redoute nagy termében érdekes milleniumi 

ünnepélyt rendezett nagy és előkelő közön- 

ség jelenlétében. Az ünnepély müsorán több 
ének és szavallat volt, melyet a növendékek 
adtak elő a jelenvoltak zajos tetszés nyilvá- 

nitásai között. Az énekkart Iszlay M. tanitotta 

be s ő vezényelte igen értelmesen az egyes 

ének darabokat. Az ünnepély fénypontját Sán- 

dor József urnak az Emke főtitkárának ,A 

magyar nő a multban és jövőben" czimü fe- 
lette érdekesen megirt felolvasása képezte. A 

közönség a felolvasást mindvégig odaadó fi- 

gyelemmel hallgatta és a végén perczekig 

tartó taps és éljenzéssel fejezte ki elismeré- 

sét a rendkivül szép felolvasásért. 

- Népünnepély. A nőegylet tegnap a 

sétatéren jótékony czélra népünnepet rende- 

kasztott olyan volt, mint a többi. Tudniillik 

igen sok naivitas kellett ahoz, hogy mulatni 

lehessen rajta. Ám az ünnepély publikumá- 

ban ez a kellék nem hiányzott s igy elejé- 

től végig harsogó jó kedv, nagy tolongás 

és lökdösödés váltakoztak a sétatéren tarka 
egyvelegben és változatos benyomással. - 

Eztán csendes lett a zajos sétatér s a zajos 

ünnepélytől tova röppent madarak ismét visz- 

szálltak a magas, őreg nyárfákra. 

- Tüzi játék. Tegnap este a nőegylet 
által rendezett népünnepély befejező részlete 

gyanánt a sétatéri tó partján igen jól sike- 
rült tüzijátékot rendezett Szabó Lajos, ez a 
kiválóan ügyes és képzett pirotechnikus. - 

Ugy a sokféle változatban előállitott röppen- 
tyük, valamint a szépen megkonstruált na- 

gyobb tüzképletek általános tetszésben része- 

rültek. Különösen tetszett a pompás fénysu- 

garakból egybeállitott. szent korona, - mely 
mutatvány után viharosan megtapsolták a de- 
rék tüzmestert. 

- győztes tornászok fogadtatása. Az 

országos tornaversenyről holnap reggel fél 7 

órai vonattal érkező unitárius tornászokat, 

áldást hozó eső, mely egy óráig tartot". Bár 

vel tádatja ugy a saját, mint a nagyszámu 

zassága 5-ik évében, hosszas szenvedés ntán 

zett. Ez a népünnep is természetesen sza- 

kik a versenyen oly derekasan megállták he- 
lyüket s mind az iskolának, mind a városnak 
gyözelmet arattak, - a város és az nnitári- 
us iskola tanári kara és ifjusága meleg 

fogadtatásban fogja részesiteni. 
- Próbavilágitás. Tegnap este próba- 

képen felgyujtották a főtéri emlék-oszlopra 

helyezett négy villanylámpát és a városházra 

alkalmazott gázdiszitményeket. - A hirtelen 

összeverődött nagy közönség érdekkel nézte 

az érdekes próbavilágitást, mely igen jól si- 

került. A kisérletezés körülbelől negyedóráig 

tartott. 

- Szinház. Tegnap két előadást nézett 

végig a kolozsvári tornavivodai nyári szin- 

házban a közönség, mely mindkét izben szép 

számmal jelent meg. Délután a ,Vén bak- 

kancsos és fia a huszár" este pedig „Felhő 

Klári" került szinre. Az esti előadáson két uj- 

jonnan szerződtetett tag: Kovács Lajos és 

Szirmai Józefin lépett fel. Mindkettő ez első 

bemutatója a közönség tetszésével találkozott. 
Mint vendégek teljes diadalt arattak Kolmerné 

urnő és Várady Miklós. Az előadás minden 

tekintetben összevágó volt. Heltay Nándor da- 

lait vagy 20-szor megujrázták, pedig nem 

volt benne bolitikai venatkozás. 

- A szinházi jegyek most már a főté- 
ren is válthatók egész napon át. Ezt az in- 
tézkedést a közönség kényelme iránti tekin- 
tetből tette az igazgatóság, a mit elismeréssel 
jegyzünk fel. A jegyeket a Zobátz és Fe- 
kete papir-kereskedesében árulják naponta 
reggel 8 órától este 7 óráig. 

- A kolozsvári egyetem uj a- 

nácsa. A kultuszminiszter a kolozsvári Fe- 

renc Józzef tud, egyetem az 1896-7. tanév- 

re Farkas Lajos dr. ny. r. tanárok az egye- 

tem rektorává, Klupathi Antal dr. ny. r. ta- 

nárok a jog és államtudományi, lárki Sán- 

dor dr. ny. r. tenárok bölcsészeti nyelv és 

történettudományi, Kánitz Ágost dr. ny. r. ta- 

nárnak a math. természetndományi kar dé- 

kánjává, továbbá Vályi Gyula ny. r. tanár- 

nak ugyanezen kar prodékánjává s végül 

Kenyeres Balázs dr. ny. r. tanárok az orvos- 

tudományi kar jegyzőjévé történt megválasz- 

tását jóváhagyta és megerőtitette. 

- Illing Sándor. meghalt. Részvéttel 
közöljük azt a halálhirt mely a kelozsvári 
társadalmi élet egy derék, munkás tagjátszó- 
litotta el az élők sorából. Illing a kolozsvári 
Athletikai Clubnak huzamos ideig pénztárnoka, 
gyakorlatainak, versenyeinek pedig vezetője 
volt. A tüzoltó egylet ujjá szervezésében a m. 
években tevékeny részt vett. A nő egylet nép- 
ünnepének állandó rendezője volts jótékony- 
czélu ünnepélyeken, a hol csak tehette, érvé- 
nyesitette rendezői talentumát. Özvegye ezt a 
gyászjelentést adta ki: 

A legmélyebb fájdalomtol lesujtott sziv- 

közeli és távoli rokonok nevében özv. Illiag 
Sándorné szül. Persián Ilona, forrón szeretett 
jó férjének Illing Sándor magyar kir. ál- 
lamvavasuti hivatalnok, élere 41-ik, boldog há- 

f. hó 7-én délután 5 órakor történt gyászos 
elhunytát. A felejthetetlennek főldi részei f. 
hó 8 án d. u 6 órakor fognak, a róm. kath. 
egyház szertartása szerint külszappan-utcza 
3-ik sz. alatti lakásárol a sirkertbe örök nyu- 
galomra elhelyeztetni. Lelkeért az engesztelő 
szentmise áldozat ugyan e hónap 10-ik nap- 
ján a főtéri róm. kath. templomban délelőtt 
10 órakor fog az egek urának bemuttatni; 
mely mindkét végtiszteletre a rokonok és is- 
merősők szomoruan meghivatnak. Kolozsvár, 
1896. jnnius 7-én. Az elhunyt ravatalára a 
M. A. V. tisztviselői diszes koszorut he- 
lyeztek. 

- A vasuti tisztviselőknek a mai nap 
ünnep nap. Az ország lakósága midőn hó- 

dol koronás királyának, akkor illő, hogy a 

tisztviselők is ünnepeljék meg a napot. Ko- 
lozsvárt csak a vasutiaknak jutott eszébe, 

hogy meg kell a tőbbitől ezt a napot kü- 

lönböztetni. 

- Hány 90 éves ember él Kolozsvárt 
a milleniumi évben? Ezt a kérdést vetette 

fel az Ellenzék olvasóinak egyike. E kérdésre 

azonban nem tudunk kimeritő és határozott 

feleletet adni. Legtöbb öreg férfi és nőnél 

halála után derül ki az, hogy a 90 évet el- 

érte-e vagy meghaladta-e? Mi felvetjük a 

kérdést, olvasóink adják meg reá a feleletet. 

Olvasóinkat arra kérjük, sziveskedjenek ve- 

lünk közölni azok neveit, születési idejét és 

lyét, vallását, foglalkozását, nőtlen vagy nős 

állapotát azoknak a férfiaknak vagy nőknek, 

a kik a 90 évet tuihaladva megérték hazánk 

ezer éves fennállását. 
- Majális. A kolozsvári szabó-munká- 

sok szakegylete saját pénztára gyarapitására 

f. évi junius hó 14-én, esetleg 21-én a hójai 
erdőben, zártkörü n yári tánczvigalmat ren- 

dez, mely d. u. 3 órakor veszi kezdetét. 

- Uszoda megnyitás. A sétatéri uszoda 
ma megnyilt. Az uszoda naponként nyitva van: 
a. férfiak számára reggel 6 órától 8 és fél 
óráig; a. férfiak számára d. e 11 órától 1 
óráig és d. u. 2 és fél órától 8 és félóráig. 
c. nők számára d. e. 8 és fél órától 11 és 
fél óráig. A) a saját fürdőruhájokat haszná- 
lók részére: 1. Az egész idényre 4 frt. 2. Egy 
fél idényre 2 frt 50 kr. 3. Egy hónapra 2 fr 
4. Egyszeri fürdésre 10 kr. 5 10 fürdőjegy 

.
.
.
.
 

.
.
.
 

-
 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
ö
.
ö
ö
ö
ö
ö
.
.
.
 

egyszerre váltva 80 kr. B) Az uszoda ruhá- 
ját használók részére; 6. Az egész idényre 5 

1 

összes vallásvizsgálatok jun. 3-án 8-12 ig d. 

német, énekből. Junius 12-én : Vizsgálatot tosz 

a II. osztály, a második (a) osztály délelőtt 

vegytan, franczia, énekből. Délután fél 3-6 

ték s megmutatták a helyet, a hol e hős 

frt. 7. Fél idényre 3 frt. 8. Egy hónapra 2 
frt 50 kr. 9. Egyszeri fürdésre 16 kr. 10. 10 
fürdőjegy ezyszerre váltva 1 frt 30 kr. C), 
Uszó növendékek részére, kik az uszó mes- 
tertől megfelelő oktatásban részesülnek: Az 
nuszoda ruhájával: 11. Az egész idényre 9 frt 
saját ruhájokkal 8 frt. 12. Az uszoda ruhá- 
jával. Fél idényre 5frt, saját ruhájokkal 4 
frt 50 kr. 13. Egy hóra, az uszoda ruhájá- 
val 4 frt, saját ruhájukkal 3 frt 80 kr. 14. 
Egy uszási leczkére, az uszoda ruhájával 30 
kr., saját ruhájukkal 25 kr. D) Katonai sze- 
mélyek a fennebbi dijaknak felét fizetik. 

A szent korona látogatása Attörhetetle- 
nül sürü embertömegállja el a budai várnak 
Szentháromság terét Izzadva a napon, meg- 
adással türik a nem épp gyöngéd lökéseket. 

Fiatalok és öregek, nők és férfiak a társadalom 
minden osztályábol kifogyhatatlan türelemmel 
várják, hogy megnyiljék előttük az ut melyjen 
bemehetnek a Mátyás-templomba, meguézni és 
megcsodálni a ezent koronát: Nem mozdulhat 
se előre, se hátra, mert a nagy tömeg szoritja 
és időről-időre tolj, a mig a templomba bejut. 

A tetuplomban a korona mellett két ol- 
dalt, a koronaőreg két tagja áll őrt és állando- 
an velük van a koronaőrség kapitánya is. Az 
első dadban pedig állandóan ot ül az egyik 
koronaői diszmagyarban. A közönség érdek- 
lődése folytán fokozódik és most már órák- 
ba telik, a mig valaki a templomba juthat. 

- Helyreigazitás. A m.kir. államvasu- 
tak kolozsvári üzletvezetőségétől szombaton 
lapunk zárta után vettük s következő helyre- 
igazitást: Becses lapjában fólyó hó 5-én meg- 
jelent 497 ik számában azon téves közlemény 
foglaltatik, hogy a főváros felé utazók folyó 
hó 4-én este a vasuti kocsik folyosoit is mag- 
töltötték. s mégis sokan lemaradtak. Ezen köz- 
lemény ellenébeni de mellékelten bemutatjuk 
a fólyó hó4 én Kolozsvárról indult vonatok 
utasforgalmárol az illető vonatok menetlevelei 
alapján szerkesztetett kimutatást, melyből ki- 
tünik, hogy egyik vonatnál sem volt több 
utas, mint ülöhely s igy a közönség még a 
kocsik folyósóin sem volt kénytelen tartoz- 
kodni, annál kevésbé lehetszó a vonatról való 
lemaradásról. Kolozsvár, 1895. junius hó 6-án. 
Az üzletvezetőség Schandl s. k. E hivatalos- 
átiratra csak annyit kivánunk megjegyezni, 
hogy érintett közleményünket több, olyan ol- 
dalról jővő értesülés nyomán tettük közzé, a 
kiknek szavahihetőségében nem volt okunk 
kételkedni. 

- A kolozsvári áll. felsőbb leáuyiskola 
vizsgálatai az 1895-96-ik tanév végén. Az 

e. Az évzáró vizsgálatok jun. 11 12 13 15 

és 16 án tartatnak meg. Junius 11-én: Vizs- 

gálatot tesz az első osztály. Az első (a) oszt. 

délelőtt 8-12-ig. Magyar nyelv, számtan 

földrajz, természetrajz, német, énekből. Délu- 

tán fél 3-6 vizsgázik az első (b) osztály, ma- 

gyar nyelv, számtan, földrajz, természetrajz, 

8-12, magyar nyelv, világtörténet, számtan, 

német, földrajz, természetrajz, franczia, ének- 

ből Délután fél 3-6 Vizsgázik a II. (b) osz- 

tály, magyar nyelv, világtörténet, szárotan, 

német, földrajz, természatrajz, franczia, ének- 

ből. Junius 13-án: Vizsgázik a két III. osz- 

tály, délelőtt 8 -12, a III. (a) osztály, ma- 

gyar nyelv, történet, földrajz, számtan, német, 

a III. (b) osztály, magyar nyelv, történet, 

földrajz, számtan, német, vegytan, franczia, 

énekből. Junius 15-én: Vizsgázik a két ne- 

gyedik osztály, délelőtt 8-12, a IV. (a) osz- 

tály, magyar nyelv, történet, menviségtan, 

egészségtan, német, természettan, csillagászati 

földrajz, franczia, énekből. Déluútán fél 3-6 

a IV. (b) osztály, magyar nyelv, történelem, 

menyiségtan, német, természettan, csillagászati 

földrajz, franczia, énekből. Junius 16-án : Vizs- 

gázik délelőtt 8-12 V. osztály, magyar nyelv, 

történelem, földrajz, menyiségtan, egészség- 

tan, természettan, német, franczia, énekből. 

Délután fél 3-6 a VI osztály, magyar nyelv 

történelem, földrajz, menyiségtan, természet- 

tan. német, neveléstan, háztartástan, francziá- 

ból és énekből. Junius 17-én: 9 órakor záró 

ünnepély. 

- Petőfi és Zeyk Domokos életéről és 
a Zeyk Domokos sirhelyéről mint a Törté- 
nelmi Lapok irja, adatokattud egy szemtanu 
Bartók János Kossuth huszár, ki a 14 ik 
(kereszturi) században szolgált, melynek Haller 
és Horváth Ignácz volt az örnagya. Bartók 
János örmesteri ranggal szolgált a Mátyás 
huszárok között, Bem tábornok a héjasfalvi 
csatában ki nevezte hadnagygyá is, azonban 
századosa, kinek a kinevezést tudomására hozta 
az ütközetben elesett s igy Bartók kinevezése 
jegyző könyvre nem vétetett. Bartók János 
közelebbről Héjasfalván járt. Beszélt azokkal 
az emberekkel, a kik Zeyk Domokost eltemet- 

lelkü férfiu porai nyugosznak. Bartók Jáncs 
Kolozsvárt, külmagyar utcza 2-dik szám a 
lakik. 

- székely fiuk Jókaimál és 

Blahánénál. Kedves kitüntetésben volt ma 

részük a székelyudvarhelyi tanulóknak, akik a 
milleniumi tornaversenyre jöttek fel. Jókai 

Mór és Blaháné ugyanis vendégül látták őket 

maguknál és mindenféle apro ajándékokat ad- 

tak nekik emlékül. Blaháné nótákat is éne- 
kelt a székely fiuknak, akik tulboldogan csó- 

kolgatták kezeit, amikor a bucsuzásra került 

a sor. 

nap délelőtt tisztelgett nálaa munkácsi egy- 

gas tantermünk, 

Bádok, Sztojka Írma Ö Keresztur, Tunyogi 

Albertné, Butka Józsefné, 

zette. 

Schlauch biboros a lépcsőn állva, 

-Uj szabadalmi biró, A király 
a kereskedelemügyi miniszter előterjesztésére ! 

Pompéry Elemér okleveles mérnököt szaba- 
dalmi biróvá kinevezte. 

A herczegprimás udvarából. Vaszary 
Kolos biborcs érsek, herczegprimás, junius 
közepéig marad Budapesten. Azután Eszter- 
gomba s később Balatonfürdőre utazik, a hol 
nehány hetet tölt. 3z egyházfejedelemnél most 
egymást érik, a látogatók, a püspöki kar 
tagjai, e kik közül most, az ünnepek alkal- 
mából, sokan tartozkodnak Budapesten. Teg- 

házmegy papsága alatt.A herczegprimás szi 
vesen fogadta a tisztelőket s majd egy óra 
hosszáig beszélgetett velük. 

- Szent István koronájárol a párisi 
Figaró is megemlékezik. Fölhozza, hogy a 
koronát II. Szilveszter pápa küldte az első 
magyar királynak és valószinü, hogy az öt- 
vösségben jártas pápa maga is dolgozott a 
koronán. 

- Az imsbrucki magyarok uün- 

meplése. Insbruckbót irják hogy az ott élő 

magyarok is lerótták kegyeletüket hazánk ez- 

redéves fennálásának alkalmából. - Zarándok- 

latok tartottak a hegyek között fekvő „Nária- 
Waldrast" ra másnap pedig Zichy Gyula gróf 
Te Deummal egybekötött ünnepélyes nagymi- 
sét celebrált, melyen nemcsak az ott élő ma- 
gyarok, de az iuusbruckiak közül is számosan 
voltak jelen. 

- Májális bádokon. A bádoki állami 
iskola szegénysorsu tanulók fölsegélésére: 
Ezredév emléke czimén létesitett alapja ja- 
vára pünkösd másod napján zárt köéü máju- 
si batyus táncz vigalom rendeztetett. Kolozs- 
várról és a szomszédos községekből oly szép 
számu diszes társaság, gyült egybe, hogy tá- 

mely ezalkalommal táncz 
teremé varázsoltatott, vendégeink befogadására 
szüknek bizonyult. A negyeseket 20-24 pár 
járta. A kedélyes mulatságnak melyet a leg- 
fesztelenebb hangulatban élvezett az ossze 
sereglett társaág, másnap d. e. 10 órakor 
lett vége. Az alap javára tiszta bevétel 42 
frt. fordittatott, a mi egy oly községben. 
mely Kolozsvártól 42 kilómétarre Kolozsme- 
gye legészakibb szélén hegyek közé beékelve, 
fekszik lakoinak tulnyomó része más; nem- 
zetiségü: jó eredménynek mondható. Jelen 
voltak leányok: Bakó Ilona ö. Keresztur 
Bakó Irma M Ujfalu, Bartha Ilona Csoma 
fája, Békésy növérek Bádok, Benedek Vilma 
Borza, Csákány Ilona Ribe, Egri Ida M 
Macskás, Györti Teréz Borsa, Nagy Ella M. 
Kályán, Nagy Eresi Bádok, Rigó Lenka M. 
Macskás, Szász Lujzika Borsa, Szász Jolán, 

nővérek Bádok. stb. Asszonyok: Bálint Ist- 
vánné. Bakó Jánosné, Bakó Istvánné, Barthos 

Butka Sándórné, 
Bekési Zsigmondné , özv. Biró Józsefné, 
lősay Józsafné, Miklós Farkasné, Nagy Mik- 
lósné, ifji. Nagy Lajosné, Nagy Sándorné, 
Rigó Györzyné, Ssász Ferenczné, Ssász Sán- 
dorné, Szilágyi Györgyné, Ssilágyi Jozsefné, 
Szöcs Sándorné, Tunyogi Béláné, 
Török Károlyné, Zsigmond Jajosné stb 
Felülfizettek: Török Károly 2 fr. 50 kr. dr.. 
sSzabó Mihály Kolozsmegye kis. s. tanfelü- 
gyelője 2 írt Békésy Zsigmond. Tunyogi Béla 
id. Nagy Lajos 1 frt 50 kr. Sztojka János, 
Rutka József, Zsigmond Lajos. Nagy Sándor, 
ifj. Nagy Lajos 1 frt, Gonibás Károly, Rigó 
Györgyné, Szász Károly, Szász János, Szilá- 
gyi György Gáspár János, Nagy Géza 50 kr 
Fogadják a nemes szivü adakozók a jóté- 
kony czélra tett áldozat készségükért a bi- 
zottság nevében legforróbb köszönetemet. Bá. 
dok 1896 junius 1-én Szász Sáudor állami 
tanitó. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék? táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Diszmenet. 

Budapest, jun. 9. 

A vármegyék banderiuma általános 
elragadtatást keltett ugyszintén diszfo- 
gataik is. A rend példás. 

A menet páratlan szép volt elől 
heroldok trombitálva, utána Perczel 
miniszter diszben, lovát két csatlos ve- 

A parlament diszgyülése. 

Budapest, jun. 8. 

A banderium a koronázási jelvé- 
nyekkel fél 12 órakor ért az uj ország- 
ház elé. 

Mikor a két ház tagjai bevounultak, 

azt mondta: Le a kalappal a korona 
előtt ! 

Az országgyűlés diszülésén elnő- 
költek gr. Károlyi Tibor és Szilágyi 
Dezső; jegyzők Gyulai Pál és Molnár 
Antal. 

A páholyokban a diplomaták ne- 
jeikkel foglaltak helyet. 
Háromnegyed tizenkettőkor érkez- 
tek meg a főherczegek és főherczegnők, 
kiket éljenzéssel fogadtak. 

A megnyitó beszédet gr. Károlyi 
Tibor mondta; utánna Molnár Antal 

jegyző felolvasta a millenáris törvényt, 
melyet egyhangulag, lelkes éljenzések 
közt fogadtak el. 

. 

Gr. Károlyi Tibor felkérte a Há- 
zat, hogy menjenek hódolatukat be- 
mutatni a király elő. 

Junius 8 

Gyulai Pál felolvasta a disz- 
gyülés jegyzőkőnyvét, melyet nyomban 
hitelesitettek. 

Szilágyi Dezső elnök e szavakkal 
zárta be a gyülést. 

Éljen a király! 

Az országgyülés a királynál. 

Budapest, jun. 7. 

Az országgyüűlés hódoló küldött- 
sége ma délelőtt jelent meg a király 
előtt. 

Szilágyi Dezső, a képviselőház el- 
nöke a trónteremben az országgyülés 
két házának nevében következőket 
mondta: 

Huszonkilencz év előtt üdvözölte 
felségedet az országgyülés, mint meg- 
koronázott királyt. 

Ma megjelentünk, hogy kifejezést 
adjunk hódolatunknak a ma hatályba 
lépett törvény szentesitéseért. 

Csak olyan nemzet nemszámíithat 
hosszu fennmaradásra, a mely kegyelet- 
tel tokint vissza őseire és megszivleli 
a tanulságokat, melyeket a gondvi- 
selés beirt a nemzet történelmébe. 

Mi ezredéves fennállásunk meg- 
ünneplésével a jövő utjait a mult ta- 
pasztalataival együtt vizsgáljuk. 

A történet hagyta ránk a kap- 
csolatot, mely a nemzet és az uralko- 
dóház közösségén alapul. 

A jelenkor alakulásai mutatják, 
hogy ezen kapcsolat szükséges, mert az 
osztrák-magyar Monarchia hatalmát 
mindkét állam erejéből meriti. 

Tudjuk, hogy nagy megpróbálta- 
tások várnak reánk, de mindig ragasz- 
kodunk államunk fenntartó erőihez. - 
Ilyen erős a ragaszkodás a trónhoz és 
az uralkodóházhoz. 

Hódolatunkat ime bemutatva kér- 
jük felségedet, vezéreljen törekvéseink- 
ben! Eljen a király! (Viharos éljenzés.) 

A király válasza. 
Ő Felsége az üdvözlő beszédre eze- 

ket mondta: 
Hálát adok a Gondviselésnek, - 

hogy megérni engedte hü magyar nem- 
zetemmel együtt ünnepelni a magyar 
állam ezeréves emlékünnepét. 

Emlékezzünk meg legelőszőr őse- 
inkről kiknek bölcsessége biztositotta 
az állam eddigi fennállását és merit- 
sünk a történelemból tanulságot, hogy 
az állam akkor volt erős, a mikor fiai 

ragaszkodva a trónhoz testvéries egyet- 
értésben éltek. 

A történelem utal arra, hogy az 
ország hálásan emlékezzék meg azon 
szomszédjairól, kik készségesen siettek 
az ország segitségére midőn idegen ura- 
lom alól felszabadulásáért küzdött. 

Emlékezzék meg a szomszédjairól 
kik velüánk monarchiát alakitottak, - 
melynek fennállása európai szükség. 

E Monarchiát utodaimnak sértet- 
lenül fenntartani szent kötelességem, 
akaratom, óhajtásom. 

Ezen kapocs iránti érzék minden- 
kor sértetlen marapjon és a rokon- 
szenv kölcsönös legyen a monarchia 
mindkét államában. 

Kölcsönös legyen a tudat, hogy 
az összetartozás alapján mindkét fél- 
nek ugymond, nemcsak jogai, hanem 
kötelességei is vannak, mint ezt a 
pragmatica sanctio és a mostani köz- 
jogi alap elrendeli, mely alapon az 
egész monarchia, de föleg Magyaror- 
szág fejlődött, anélkül, hogy a magyar 
egysége a különféle nemzetiségnek a 
törvények tisztelete melletti fejlődése 
veszélyeztetnék. ; 

A magyar nemzet lángoló haza- 
szeretete, vitézsége, szivós kitartása, 
mindig leküzdötte a veszélyeket, fé- 
nyes tanuságául államfentartó képes- 
ségének, erejének. 

Ohajtja, hogy at"jövőben is a nem- 
zetei egyetértésben királyával a haza- 
szeretet vezérelje, béke közepette, hogy 
megfontolással biztositsa az állami élet 
fejlődését. 

Az országgyülés minden tagját 
áthassa a hivatás tudata, hogy nem 
csak különös jogok és kötelességek ösz- 
szekötvék az ország irányában. 

Adja az ég, hogy igy legyen most 
és mindenkor. Perczekig tartó éljen- 
zés volt. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MUTÁLY, 



Kolozsvárt, 1896. 

z erdélyi római katholikus status igazgató tanácsától. 

sz. 538 -1896. 
" g [ " : 

Pályázati hirdetés tanári állásra. 
Az erdélyi róm. kath. Status igazgató tanácsa a főtanható- 

sága alatt álló brassói róm. kath. főgymnasiumnál üresedésben 

levő classica-philologiai és történelem-latin, vagy 

történelem-magyar tanszékekre pályázatot hirdetek. 

Ha helyettes tanár neveztetik ki, fizetése évi 600 frt és 150 

frt lakáspénz; ha pedig rendes tanár neveztetik ki, fizetése évi 

426. (1-1) 

800 frt, 150 frt lakáspénz és 100 ífrt tizedéves fizetési pótlék; 

azonban az idénre adott 7000 frt államsegélyből a helyettes ta- 

nár fizetése 800, a rendes tanár fizetése pedig 1206 frtra fog 
kiegészittetnii 

Az életkort, vallást, családi állapotot, végzett tanulmányt, 

hadkötelezettségi viszonyt és netalán eddigi szolgálatot igazoló 

okmányokkal és tanári képesitő oklevéllel felszerelt fo- 

lyamodványok folyó évi julius hó 4-ig nagyméltósága Lönhart 

Ferencz erd. püspök urhoz Gyulafehérvárra adandók be. 

Kolozsvárt, 1896. évi junius hó 1-én. 
Györffy Gyula, Szabó Alajos, 

alelnök. jegyző. 

Sz. 562-1896. 424. (1-2) 
m. bh. sz. 

z g. Z 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A város több utczájának járdái fenntartására 260 halom 

rostált Szamos-porond lesz szállitandó, mely szállitás biztositására 

versenytárgyalás hirdettetik. 

Az ajánlatok e hó 14-én d. e. 10 óráig adandók be a városi 

mérnöki hivatalhoz, hol a feltételek a hivatalos órák alatt meg- 

tekinthetők 

Kolozsvártt, 1896. évi junius hó 6-án. 

Kolozsvár sz. kir. város mérnöki hivatala. 

Póczy Mihály, 
v. főmérnök. 

Sz. 298-1896. 425. (1-1) 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a tordai kir. törvényszék 1896. évi 2223. számu 

végzése következtében Dr. Popescu György ügyvéd által képviselt Bodnár Antal 

és fiai javára Hrubecz Vendelin alperes ellen 652 frt és jár. erejéig 1896. évi 

május hó 4-én fofoganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 351 frt 

67 krra becsült 2 ló, lószekér, hám és tót singes portékákból álló ingóságok 

nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a m.-ludasi kir. járásbiróságnak 1726-1896. számu vég- 

zése folytán 652 frt tőke követelés, ennek 1896. évi ápril hó 18. napjától járó 

60/, kamataiés eddig összesen 59 frt 85 krban biróilag már megállapitott költ- 

ségek erejéig, M.-Ludason, Hrubecz Vendelin lakásán, esetleg a község házánál 

leendő eszközlésére 1896. évi junius hó II-ik napjának délelőtti 9 órája határ- 
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 

hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében 

készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt M.-Ludason, 1896. évi junius hó 1. napján. 

MOGA LÁSZLÓ, 
kir. bir. végrehajtó. 

Kalotaszegi „Azor" arczkenőcs. 
Egy tégely elhasználása biztosan eltávolitja az arczon levő 

szeplő és májfoltokat, sömört és bármily makacs kiütéses pattanást. 
Állandó használat a legremekebb, bársony felületü arczbőrt kölcsönzi. 
Hos zabb idei használat az arczbőr ránczait végleg eltünteti. 

Egy tégely ára használati utasitással együtt 45 kr. 
Csak két tégelylyel küldetik egyszerre. - Kalotaszegi ,Azor" 

szappan havasi gyopárokból készitve 1 drb. ára 40 kr. 
Kalotaszegi Azor hajnövesztő szesz. A hajnak szép fényt ád, 

a haj növését biztosan elősegiti, a hajhullást biztosan megakadá- 
lyozza, a hajzatot rövid idei használat után a Jegdusabbá teszi. 

Egy kis üveg ára használati utasitással együtt 80 kr., egy 
nagy üveg ára 1 frt 50 kr. 

Kalotaszegi Azor szájviz. E szájviz állandó használata dus ( 
mentatartalmánál fogva hüsitőleg hat, a szájbüzt és fogfájást biz- 
tosan megszünteti. Ara 70 kr. - Kapható kizárólag: 

Káldor Lajos gyógyszertárában az „gazsághoz" 

.
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Magyar-Gyerő-Momnostoronm. 
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ANTZ gazdasági gépgyárának képviselősége és bizományi raktira 

HIRSCHFELD KÁROLY 
vasköreskedő, gazdasági gépraktáros és okleveles gőzgép kezelőnél Ekolozsvárt, Nzéchenyi-tér (a Vashid előtt.) 

cséplő-készletek, vetőgépek, takarmány-gyüjtők, Trieurök, rosták, morzsolók, több rendszerü ekék, 

hozzávalókban. 
Terjedelmes árlapok és részletes leirá- 

sok kivánatra ingyen és bérmentve. 

Megrendelések és megkeresések : 
Mirsehfeld Mároly gépraktárá- 
hoz EKolozsvárra intézendők. 

raktár: 

és mindennemü gazdasági gépek, eszközök és 
pag- Előnyös fizetési feltételek. 

271. (14x) 
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Kapható Kolozsvárt 
Hirschfeld Sándor, Jeney 
Papp Kristóf, 
Vilmos, Wolf 
László uraknál. K.-Monostoron: 

: Adler Sámuel, Barcsay Manó, Bojáki Sándor, Flóra Gyula, 

Lajos, Kónya Sándor és fiók-üzlete, Kováts P. és fiai, Magyarosy Gyula, Moldován József, Marusán Bogdán, Pap Ernő, Pap Antal, 2 

Papp László, Ifj. Pere István, Rosenthal Samu, Segesváry és társai, Somlyay László, Taub Náthán, Tihanyi Adolf, Veisz József, Wertheimer 

János, Pánczél Imre, Walton Eduárd, Weress László, Bréver János és Burger Frigyes uraknál. - Bánffy-Hunyadon: Beke J. és Supka 

Kutsek István és Goldfriod Mihaly uraknál. Szamosujvártt: Lengyel Ődön, Zabulek Jenő és Flórián Jákob uraknál. 
kereskedésben, hol a Zacherlin-plakát kifüggesztve van. l 235. (71-12) 

— 

"A arosujvártt: Simon Pál és Virág János uraknál; továbbá minden 

naaa 

nansm aana 

Eperjes-utcza 3. és 9. számu 

Ré r üres felel 
per 200 négyszög öl területtel 

eledéő. 

Egy VI. gymn. osztályi végzett, 
a hazai nyelvekben jártas 

II 
mint gyakornok, 

kedvező feltételek mellett Szász-Régenben, alólirott 

gyógyszertárában felvétetik. 

WERMESCHER EMIL, 
gyógyszerész Szász-Régenben. 

419. (2-3) 

Szamárköhögés. 
valarnaint 

gyomorbaj és bármily sebek gyógyitására 
biztosan ható gyógyszereket küld a 

czimzet gyógyszertár 

Maros-Déda. 
AA423. (1-1) 

. 

rdélyrészi Kárpát-Egyesület. 
Tisztán kezelt FPáratlan 
7 / 

Ő kitünő ásványvizek! hatásu gyógyitóvizek! 

a kezdte kiaknázni az Erdélyrészi Kárpát-Egyesület, a midón 
3 a radnai havasok kincset érő két legkitünőbb ásványvizét, 

a radna-borbereki vasas és a dombbháti lugos-sós vizeket 

forgalomba hozta. 
A radna-borbereki „Széchenyi- forrás" viz sápadtságon, vér- 

szegénységen alapuló idegbetegségek ezeteiben. mindennemü női 
betegségekben valóságos csodákat mivel. 

A dombháti „Livia-forrás" viz emésztési zavarokban, éltvégy- 
hiánybál, gyomorégésnél, gyomorsavanyuságnal, aranyeres bántal- 
maknál, epszavaroknál, gyomor- és bélhurutnál páratlan sikerrel ; 

i E vizek orvosi erejéről és hasznairól Dr. NYULAS FERENCZ 
eszázad elején több kötetet ire. 
7 Mindkét viz borral kellemes üditő ital és vértorlódást nem okor. 

A „Livia-forrás" vizét „Erdély Selters-ének nevezik; a 
gszéchenyieforrás viz vastartalma felülmulja a hasonló külföldi 
vizekét. 

A töltés és dugaszolás a balneotechnika legujabb módszerei 
szerint történik. 

í
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ű Kizárólagos főraktáros: 
ugy nagyban, mint kicsinyben Kolozsvárt és Kolozsmegyében 

g *l " y . 

Kónya Sándor kereskedő, 
8 kitől ez ásványvizek kicsinyben a következő árak mellett rendel- ( 

hetők meg: 

pDombháti Livia-forrás: Radnaborbereki Széchenyi- 
a/, liter üveggel együtt 10 kr. . forrás: 
i, , „, 16, /a liter üveggel együtt . 11 kr. 
ő 2 , ; , 24 , 1 m 3 17 

Üvegek visszaváltatnak. 

Elárusitók megfelelő százalékban részesülnek. Nagyobe meg- 
rendeléseknél árkedvezmény. 

A nevezett ásványvizek fürdőhelyeit az Erdélyrészi 
i Kárpát-Egyesület junius hó 1-én nyitja meg. 

é E fürdőkben kényelmes és olcsó lakások kaphatók. 

é Előjegyzéseket elfogad: a E. K. E. főtitkári hivatala Kolozs- 
4 várt, Jókai-uteza 11. sz. alatt. Ugyanitt prospektusok stb. kaphatók. ( 

Kolozsvárt, 1896. évi május hó. 
e BETHLEN BALINT gróf, FEILITZSCH ARTHUR báró, 

elnök. társolnök. 

e RADNOTi DEZSŐ, 
fővitkár. 384. (8-) 

éee oseaeaaet eeseees 
i la 

yomatott Magyary Mihály nyomdájáoan Koiozsvárt, Belközép-uteza 38. szám alatt, 


